
E eu sou, sou do Artes das Gerais 
Jestem z Artes das Gerais

Sou do grupo qui joga ligeiro
z grupy która gra szybko i zwinnie

Tem golpe certeiro e busca de paz 
ma porządne kopnięcia i szuka pokoju...

Tem mestre qui pensa qui e mestre
Jest mestre który myśli że jest mestre

Poe na cintura sua graduacao 
sam sobie nadaje stopnie

e sai pelo mundo a fora 
wyjezdza potem w swiat na zewnatrz

dando pernada pensando qui e bom 
wymachując kopnięcia i myśląc że jest dobry

Eu sou um parte de um grupo bonito
Jestem częścią pięknej grupy

A onde cada dia eu aprendu mais 
w której każdego dnia uczę się czegoś więcej

Quem quiser conhencer nosso grupo 
kto chce poznać naszą grupę

Venha fazer parte do arte das gerais 
niech stanie się częścią Artes das Gerais

/e eł so, so du ahcis da żerajs/

/so du grupu ki żoga liżeru/

/tej gołpi sehteru i buska dzi paz/

/tej mestri ki pensa kieł mestre/

/poi na sintura sła gradułasą/

/i saj pelu mundo afora/

/dandu pehnada pensando ki bą/

/ełso um pahci dzi um grupu bunitu/

/a ondz kada dzija eł aprendu majs/

/kem kize konjese nosu grupu/

/wenia faze pahci do ahć da żerajs/

A MARE A MARE, ME LEVA AO CEU
A MARE A MARE, ME LEVA AO CEU

A jangada me leva 
pra outro lugar 
eu nao sei onde eu vou 
nas ondas do mar 

REFRAO 

O chicote me corta 
me faz chorar 
eu nao quero mais isso 
eu vou-la pro mar 

REFRAO 

vou me embora da terra 
eu vou pro mar 
no navio negreiro 
peço a ienamjah 

REFRAO


